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Ha létezne ilyen műfaj, A Nagy Medve szerelmesét csempészregénynek kellene titulálni.
Cselekményének középpontjában ugyanis az 1920-as években, az akkori lengyel-szovjet
határon zajló, elképesztő méreteket öltő csempészet áll, hősei értelemszerűen az itt
tevékenykedő csempészek. Csempész pedig – ahogy az Piasecki regényéből viszonylag hamar
kiderül – szinte bárkiből lehetett, sőt azon a vidéken akkoriban majd’ mindenki űzte ezt a
„foglalkozást”, és az áru is lehetett gyakorlatilag bármi: apróságoktól kezdve az értékes
szőrméken át az emberig minden. Segítőik is akadtak bőven, akiknek mindentől távol eső
tanyáikon viszonylag biztonságos szajrélerakatokat alakíthattak ki.


